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MEMORY VERSE
"We have come to do him homage.”

v

CEREzs AR gy

HOC THUOC LONG

“Chung t6i dén dé triéu bdi Ngudi.”

Mt 2:2

Mt 2.2



FIRST READING
(Is 60:1-6)

A Reading from the Book of Isaiah:

Rise up in splendor, Jerusalem! Your light has
come, the glory of the Lord shines upon you.
See, darkness covers the earth, and thick
clouds cover the peoples; but upon you the
Lord shines, and over you appears his glory.
Nations shall walk by your light, and kings by
your shining radiance. Raise your eyes and
look about; they all gather and come to you:
your sons come from afar, and your daughters
in the arms of their nurses.

Then you shall be radiant at what you see,
your heart shall throb and overflow, for the
riches of the sea shall be emptied out before
you, the wealth of nations shall be brought to
you. Caravans of camels shall fill you,
dromedaries from Midian and Ephah; all from
Sheba shall come bearing gold and
frankincense, and proclaiming the praises of
the Lord.”

The Word of the Lord.

BAIDOC |
(Is 60,1-6)

Trich Sach I-sa-i-a:

Hay dung lén, hay téa sdng ra, hdi Gié-ru-so-

lem! Vi sy sdng cua nguoi da téi, vi vinh
quang cla Chua da bing dday trén minh
NQuoi.

Kia t6i tdm dang bao boc dia cdu, vi u minh
phd kin cac dén, nhung trén minh nguoi Chua
dang dung day, vi vinh quang cua Ngdi xudt
hién trén minh nguoi. Chu dan sé& 1an budc tim
vé su sdng cla nguoi, va cdc vua hudng vé
Aanh binh minh cla nguoi.

Hay ngudc mdt 1én chung quanh, va hay nhin
coi: 1tat cd nhing ngudi dé dang tép hop,
dang tim dén véi nguoi; cdc con frai clda
nguoi tu dang xa di t&i, va cdac con gai nguoi
ding day i khdp bén hong.

Bdy gi& nguoi sé nhin coi, vd nguoi trd nén ruc
r&, tim Nguoi sé rao ruc va sé phong 1én. Bdi vi
nhing kho tang bé khoi tudn dén véi nguoi,
ngudn phu tuc cla chu dan sé téi tay nguoi.
Nhdng con lac da fran ngdp vay phd Idy
nguoi, Nhimg lac da moét budu tu x& Ma-di-an
va E-pha; tat c¢d nhing ai t& Sa-ba di téi, dem
theo vang va nhd huong, va ho sé tuyén rao
|6i ca ngoi Chua.

Dé Ia Léi Chua.



SECOND READING
(Eph 3:2-3a, 5-6)

A Reading from the Letter of St. Paul to the
Ephesians:

Brothers and sisters: You have heard of the
stewardship of God’s grace that was given 1o
me for your benefit, namely, that the mystery
was made known to me by revelation. It was
not made known to people in other
generations as it has now been revealed 1o his
holy apostles and prophets by the Spirit:  that
the Genfiles are coheirs, members of the same
body, and copartners in the promise in Christ
Jesus through the gospel.

The Word of the Lord.

BAI DOC ||
(Ep 3.2-3a. 5-6)

Trich Thu Cla Thdnh Phao-l6 Gui Tin Hau E-
phé-xo:

Anh em than mén, (chdc) anh em da nghe
biét rdng: Thién Chua da ban cho toi viéc
phdan phdt én sing cho anh em, I& theo on
mac khdi cho t6i biét, t6i da duoc thdu hidu
mau nhiém ma con cdi lodi ngudi cac thé hé
khac khong duoc biét, nhung nay da mac
khdi cho cdc thdanh tong dé clia Ngudi, va
cho cdc vi tién tri, nhd Thanh Thdn. Va nhd Tin
Mimng, cdc dan ngoai dugc nén doéng thia tu,
déng mot than thé va ddng théng phan véi 16
hia clia Ngudi frong Chua Giésu Kitd.

Dé Ia Léi Chua.



GOSPEL
(Mt 2:1-12)

The Gospel According to St. Matthew:

When Jesus was born in Bethlehem of Judeaq,
in the days of King Herod, behold, magi from
the east arrived in Jerusalem, saying, “Where is
the newborn king of the Jews? We saw his star
at its rising and have come fto do him
homage.” When King Herod heard this, he
was greatly froubled, and all Jerusalem with
him. Assembling all the chief priests and the
scribes of the people, He inquired of them
where the Christ was to be born. They said to
him, “In Bethlehem of Judeaq, for thus it has
been written through the prophet: And you,
Bethlehem, land of Judah, are by no means
least among the rulers of Judah; since from
you shall come a ruler, who is to shepherd my
people Israel.” Then Herod called the magi
secretly and ascertained from them the time
of the star’s appearance. He sent them to
Bethlehem and said, "Go and search diligently
for the child. When you have found him, bring
me word, that | foo may go and do him
homage.” After their audience with the king
they set out. And behold, the star that they
had seen at its rising preceded them, until it
came and stopped over the place where the
child was. They were overjoyed at seeing the
star, and on entering the house they saw the
child with Mary his mother. They prostrated
themselves and did him homage. Then they
opened their treasures and offered him gifts of
gold, frankincense, and myrrh.  And having
been warned in a dream not fo refurn to
Herod, they departed for their country by
another way.

The Word of the Lord.

PHUC AM
Mt 2,1-12)

Tin Ming Chua Glésu theo Thdnh Mdét-théu:

Khi Chua Giésu sinh ha fai Bé-lem thudc xu
Giu-da, frong ddi vua Hé-ro-dé, cé mdy nhad
dao s tr bong phuong tim dén Gié-ru-sa-lem.
Cdc 6ng ndéi: “Vua ngudi Do Thdi mdéi sinh ra
hién dang & dau? Chudng 1t6i da nhdan thdy
ngdi sao clia Ngudi & Bong phuong, va chidng
t6i dén dé triéu bai Ngudi.” Nghe ndi thé, vua
Hé-ro-dé badi réi, va tat cd Gié-ru-sa-lem cung
vdi nhd vua., Vua da triéu tap tat cd cdc dai
gido frudng va ludt st trong dan, va hdi ho cho
biét noi ma Duc Kitd sinh ha. Ho téu nhd vua
rdng: “Tai Bé-lem thudc x& Giu-da, vi dé Ia 15
do dang tién fri da chép: Cda nguoi nta, hoi
Bé-lem, dat Giu-da, khong & gi nguoi bé nhd
hon hét trong cdc thanh tri cla Giu-da, vi tu
noi nguoi s& xudt hieén mot tha Ianh, Ngudi doé
s& chdn nudi Israel dan toc cda Ta.”

Bay gid Hé-ro-dé ngdm triéu tép mdy nha dao
si t6i, can ké hdi han ho vé thai gid ngdi sao
da hién ra. RO vua da phdi ho di Bél-em va
dan r&dng: “Cdc khanh hay di diéu tra cdn
than vé Hai Nhi, réi khi da gap thdy, hay bdo
tin lgi cho tr&dm, dé c& trdm cang dén triéu bai
Ngudi.” Nghe nhd vua néi, ho |én dudng. Va
kia ngdi sao ho xem thdy & Dong phuong, Igi
di truéc ho, madi cho & noi va dau lai trén chéd
Hai Nhi &. Ldc nhin thdy ngoi sao, ho hét sic
vui ming. Va khi fién vao nhd, ho da gdp
thdy Hai Nhi va Ba Ma-ri-a Me Ngudi, va ho da
quy gdi xuéng sup lay Ngudi. Rbi, md kho
tang ra, ho da dang tién Ngudi 1& vat: vang,
nhd huong va méc duoc. Va khi nhdn duoc
16 méng bdo dung tré lai véi Hé-ré-dé, ho da
qua dudng khdc trd vé xt s& minh.

Do Ia Léi Chua.



Fill in the BLANY Dién vao chd TR7 NG

King Herod told the magi: "Go and for the child. When you have
1 him, bring me word, that | too may go and do him
' Cdc khanh hay di vé Hai Nhi, rdi khi da , hdy bdo fin
lai cho trédm, dé cd trdm cang dén Ngudi.”

When the magi saw the child, they prostrated themselves and did the Infant

, then they opened their and offered him gifts of
5 . frankincense, and
' Khi cac dao si thdy Hai Nhi, ho quy g&i xuéng Ngudi. RO, m&
ra, ho da dang tién Nguai 1é vart: , nhd huong va
TRUE OR FALSE DUNG HAY SAI
King Herod heard the magi said: “Where is the newborn king of the
3 Jews?” He was so happy and wanted to visit the Infant,
‘ Khi Vua Hé-ré-dé nghe cdac dao si ndi: “Vua ngudi Do Thdi mai sinh ra
hién dang & dau?” thi 6ng ta da vui mimg va mudn di vieng tham
The magi departed for their country by another way because the
4 new route is shorter and more safety.
' Cdc dao si da qua dudng khdac trd vé xir s& cla ho bdi vi tuyén
dudng méi ngdn hon va an todn hon.
UNDERLINE the correct answer(s) GACH DUOI ciu tra loi ding:
Why did the magi come to see King Herod?
A. Because they thought the newborn king was his son.
B. Because they lost their map.
C. Because they did not see the star anymore.
5 D. Because their GPS was out of battery.

Tai sao cac dao silai dén gdp vua Hé-ro-dé?
A. B&i vi ho nghi Buc Vua mdi sinh |a con trai clia éng ta.
B. B&iviho bilac dudng.
C. B&i vi ho khong thdy dnh sao chi dudng ddu nia.
D. B&ivi GPS cla ho bi hét pin.
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REFLECTIONS

FIRST READING

In  this first reading God’s people hear words of
encouragement. God is going to “shine on them” again and
give them a new opportunity to keep their covenant and be
faithful. If they do that, they will be filed with joy. The writer

Where is light of God most
needed in today's world?

also hints of an even more joyous time when the Messiah, Jesus Christ, will come into the world
and persons will come from afar “bearing gold and frankincense.”

Like the Israelites, we often fail to keep our covenant with God. But God, who is always faithful,
offers us another chance to fill our lives with the peace and joy of God’s love.

What encouragement do we receive from this reading? Think about what it might be like if all
“nations walked by God’s light”. How might that come about? Talk about how you will help
others to share in the prophet’s wonderful vision. Discuss the themes of light and darkness that
Isaiah writes about. Where is light of God most needed in foday’s world?

SECOND READING

How can we spread God's
message of hope and love to
people who might not know it?
Who do you know that needs to
hear God's message of hope?
What are some ways that God's
message  might be  most
effectively communicated?

In the second reading the people of Ephesus are told that the
Good News of Jesus is meant not just for the Jews but for all
people. We are called to be “co-heirs” in the promise of Jesus
Christ. That means we share in his work of salvation by caring
for others, by reaching out to those in need, and by being
peacemakers.

How can we spread God’s message of hope and love fo
people who might not know it? Who do you know that needs
to hear God’s message of hope? What are some ways that
God’s message might be most effectively communicated?



GOSPEL

The story of the astrologers, or magi, following the light of a
distant star is full of surprises. The astrologers, who were
Gentiles, were the first to worship Jesus as the newborn King of
the Jews. They found him, not in a palace surrounded by signs
of wealth and might, but as a helpless baby in the arms of

Reflect on some of the “little
epiphanies” in your life. Share
that with others.

Mary, his mother. Yet the astrologers believed and worshiped him, offering him gifts of gold,
frankincense, and myrrh. Then, Matthew tells us, full of joy and wonder, they returned to their

distant homes.

The astrologers had the faith and wisdom to see in this baby the promised Messiah. Christ shows
himself to us, foo, and comes into our lives in many ways and through many people. If we are
people of faith, we will find him in these little “epiphanies.” We will offer himm our own gifts—our
prayers and worship, our loving service of others, and our constant faith, even when it might

seem hard to find him.

Reflect on some of the “little epiphanies” in your life. Share that with others.




St. Thorfinn

Jan. 8t

e

The Church found out about St. Thorfinn’s life long affer he had died.
Fifty years later, his tomb was opened by accident during some
construction work to renovate the church. Everyone was surprised by
the strong, pleasant smell that came out of his coffin.

The abbot started making enquiries about Thorfinn. He found one
elderly monk, Walter de Muda, who knew Thorfinn. In fact, Father
Walter had been so impressed with Thorfinn’s gentle goodness,
patience, generosity and firmness against the evil and ungodly, that
he had written a poem about him.

Walter had placed the poem with Thorfinn in the tomb. The monks
went to look for the poem and found the parchment just as new and
fresh as the day it had been put there.

The monks felt this was a sign that God wanted Thorfinn to be
remembered and honored. People started praying to him and
miracles began to happen around his tomb. Father Walter was asked
to write whatever he could remember about Thorfinn.

Thorfinn had come from Norway and was a Cistercian monk at the abbey of Tautra. Later he
had probably served at the cathedral as a priest. It seems that Thorfinn had signed an important
document while at the cathedral.

He had been a witness to the Agreement of Tonsberg in 1277. This agreement between King
Magnus VI and the archbishop set the Church free from state control. But a few years later, King
Eric rejected the agreement and turned against the archbishop and those who had supported
him.

The archbishop was sent away and so was Thorfinn, who was now bishop of Hamar, Norway.
Thorfinn started a hard journey to Flanders. He was even shipwrecked on the trip. Finally, he
arrived and went to live at the abbey of TerDoest in Flanders, Belgium.

He made a pilgrimage to Rome, but he returned to the abbey very ill. Before he died on
January 8, 1285, Thorfinn divided the few possessions he had among his family members and
some charitable groups.

Then in a monastery in Belgium. Reports of St. Thorfinn’s holiness and the miracles at his tomb
soon spread devotion to him among the Cistercians and Catholics in Hamar, Norway. Today
Norwegians still honor St. Thorfinn and celebrate his feast day.



